
Глава 37 - Приманка для акул! 

Раннее утреннее солнце пробилось сквозь туман и осветило пустынный остров, принеся тепло
и свет людям, что всю ночь боролись с холодом.

Мэн Хао встал довольно рано и вышел из уютного деревянного дома.

Он оказался голоден и бодр.

Слишком устав прошлой ночью, он раздал припасы своей семье и сразу уснул.

Даже поужинать он не смог.

Помимо припасов, Мэн Хао вернул одолженные ранее оружие и снаряжение.

Он чувствовал, что для отстрела зомби оно ему не понадобиться.

На поляне перед деревянным домом 16 гоблинов-стражей выстроились в две шеренги и стояли
прямо, как солдаты, ожидающие проверки.

Ночью казарма также работала не переставая. Таким образом и появились 12 монстров.

Если добавить к ним 4 предыдущих, то теперь у Мэн Хао в руках 16 гоблинов-стражей.

С такой сильной командой ему ведь уже не придется сражаться с зомби самому?

Естественно, что нет!

Но как гоблинам-стражам покинуть базовый остров?

А если заменить оружие монстров на дальнобойное, разве проблема не будет решена?

"Хм, давайте, посмотрим, насколько хорошо вы бросаете копья?"

Мэн Хао раздал каждому гоблину-охраннику по пять копий и приказал им метать их.

С учётом силы монстров - максимальное расстояние составило двести метров.

Нет, гоблины могли бросить и дальше, просто они не попадали. Иными словами, 200 метров



расстояние смертельного удара.

Все что дальше уже, в большей мере зависело от удачи, а не силы или мастерства.

В любом случае гоблины-стражи, способные метать копья, эквивалентны турелям.

Особенно в радиусе двухсот метров. Тогда их сила атаки просто потрясающая.

Затем Мэн Хао выдал гоблинам-стражникам луки и стрелы, чтобы они могли поупражняться.

Однако столь грозное оружие в их руках оказалось менее эффективным. Как бы ни был силён
гоблин-страж, но тетиву можно натянуть лишь на ограниченное расстояние.

Иными словами, луки требовали, ловкости и точности, а не грубой силы

Так что по сравнению с ними грозная сила метательного копья оказалась намного больше.

Поэтому Мэн Хао раздал каждому гоблину-стражу по десять штук и отправил их в лес,
тренироваться.

В то же время на открытом пространстве за пределами лесного дома горел костер.

Над ним висел большой железный котел, а в кипящей воде варилась лапша быстрого
приготовления.

Пока гоблины-стражи упражнялись в метании, Мэн Хао решил сварить себе завтрак, чтобы
поесть.

Вскоре из котла донёсся аппетитный аромат.

Лаотанская лапша с квашеной говядиной, вкус выдающийся.

Воспользовавшись умением готовить лапшу, Мэн Хао решил обменять одежду.

Учитывая, что последняя весьма часто рвется, молодой парень намеревался выкупить еще
несколько комплектов.

Итак, Мэн Хао вошел в торговый канал для и создал несколько сделок.



[Продавец: Мэн Хао 746996585].

[Товар: 400 мл воды, инвентарь 5. ]

[Требование: один предмет одежды, обмен 1:1 ].

[Примечание: рост 182 см. Предварительная примерка и одобрение】

Когда на торговом канале появилась новая информация, все игроки словно пробудились от сна.

Никто не ожидали, что рано утром Мэн Хао вернется, чтобы вновь начать раздавать воду.

Тем не мене, теперь никто ничего не писал в чате.

Все кто хотел, спешили заключить сделку, пока этого не сделали другие.

В прошлом многие игроки писали различную ерунду в чате, что привело к тому, что они не
успевали заключить сделку и упускали прекрасную возможность.

Однако теперь все усвоили урок из прошлого. Сначала дело, а потом уже можно будет и
поговорить.

Естественно, что в торговле участвовали не только парни, но и девушки.

А что тут такого? В требованиях ведь не указывалось, что одежда должны быть именно
мужской.

Так что, а вдруг у Мэн Хао есть особое хобби?!

Ведь некоторые девушки до сих пор помнят, что ранее он покупал веревки, свечи и кнут.

Инь-инь-инь!

Снаружи деревянного дома Мэн Хао клал в фарфоровую миску лапшу с лаосской квашеной
капустой.

От нее шел пар и аромат.

Так сначала сделаем глоток супа.



«Ум, вкусно!»

На необитаемом острове и в самом деле весьма приятно съесть миску дымящейся лапши
быстрого приготовления.

Тем более стоит иметь в виду, что в данный момент большинство игроков все еще голодны и
холодны.

К счастью, они не знали, что делал Мэн Хао, иначе его могли мгновенно возненавидеть.

А тем временем молодой парень тщательно выбирал одежду, продолжая поедая лапшу
быстрого приготовления.

Пять минут спустя.

Мэн Хао красиво доел лапшу быстрого приготовления и выпил суп.

Так же ему удалось выбрать пять комплектов одежды.

Все вещи совершенно новые. Другие игроки нашли их в сундуках с сокровищами. Иными
словами, их никто не носил.

Тем не менее Мэн Хао вдруг почувствовал, что зря обычные игроки открывают сундуки с
сокровищами.

Если бы эти вещи попались ему, то могли превратиться в магические артефакты.

"Эта одежда совсем новая. Лучше принять душ, прежде чем переодеться".

Мэн Хао посмотрел вниз на своё окровавленное тело и не смог удержаться от бормотания.

Вчерашняя битва на острове сокровищ оказалась уж слишком ожесточенной. Более того даже
не смотря на полное исцеление, на его теле все еще остались струпья.

Правда вчера он оказался слишком сонным, и поэтому сразу уснул.

Однако теперь пришло время переодеться в новую одежду и поэтому стоит для начала
помыться.

Тем не менее, когда Мэн Хао подумает о пляже на южной стороне острова, то вспомнил об



акуле.

Именно эта тварь проглотила его собственные вещи.

Однако при взгляде на гоблинов-стражей, что сейчас упражнялись в метании копья, глаза
молодого парня, внезапно, загорелись, а в сердце появилась удивительная мысль.

"Что толку от деревянной мишени, если можно потренироваться на живой!"

Мэн Хао потушил костёр, вошёл в лес и крикнул монстрам:

"Парни остановитесь. Я отведу вас в другое место, чтобы потренироваться в метании!"

Итак, 16 гоблинов-охранников выстроились в две шеренги и вслед за Мэн Хао двинулись к
южному пляжу.

У них оказался ровный шаг, величественная внушительная манера поведения и ощущение
твердости. Казалось, что за Мэн Хао следовала армия.

Через некоторое время он привел отряд гоблинов на пляж, а затем позволил им встать вдоль
берега и принять атакующую стойку.

Каждый монстр держал в руке копьё и встал так, чтобы в любой момент броситься в атаку.

Под ошеломлёнными взглядами гоблинов-стражей, Мэн Хао двинулся к морю, а затем
окунулся в воду.

Гоблин-охранник: "????"

Что имел в виду хозяин?

Пусть все придут посмотреть, как он принимает ванну по утрам?

Поскольку IQ гоблины оставался низким, они не понимали, что собирается делать Мэн Хао.

На самом деле цель молодого парня очень проста – заманить акулу в ловушку и убить.

Насколько он слышал эти создания весьма чувствительны к запаху крови, ведь так?



Хотя кровавый струп на его теле затвердел, он растаял в море и определенно мог привлечь
акулу.

Когда же она приплывет, шестнадцать гоблинов-стражей одновременно вскинут копья, и убьют
монстра.

Утром вода в море оказалась холодной. Мэн Хао дрожал, но не видел и тени акулы.

"Может быть, тут слишком мелко?"

Мэн Хао боролся с нерешительность.

Акулы не появились. Неужели они не подплывают слишком близко к берегу?

Значит ему все же придется пройти немного дальше.

Черт, впереди довольно глубоко. А ведь у него нет спасательного жилета. Или же все таки
есть?

Итак, по морю плыла надувная кукла, а Мэн Хао ее крепко обнимал!
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